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Los colores representados en esta publicación 
pueden diferir ligeramente de la realidad debido a los 
límites de impresión. La empresa se reserva el derecho 
a efectuar modificaciones en el producto.

The colours represented in this publication may differ slightly from those actually 
used as a result of printing limitations. The company reserves the right to make 
changes to the product.

I colori rappresentati in questa pubblicazione possono differire dalla realtà per motivi 
legati alla stampa. Ĺazienda si riserva il diritto di effettuare modifiche al prodotto.

Les couleurs représentées dans cette publication peuvent différer légèrement de la réalité 
en raison des limites d’impression. La société se réserve le droit d’apporter des modifications 
au produit. 20
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Committed to the design, 
safety and comfort                 
of the youngest 
members of the family                                       
for more than 50 years.

Playgroup (Play S.A.) was founded in 1966, and was 

the first Spanish company to design, manufacture 

and market child restraint systems in the country. 

Playgroup currently has six brands: Casualplay, 

From, Play, Playmarket, Playcare and Duett and is 

present in more than 35 countries.

Our manufacturing complies with the ISO 

9001:2015 Quality Management and ISO 

14001:2015 Environmental Management standards, 

which guarantee our commitment and constant 

efforts to achieve excellence in all our management 

systems and customer satisfaction. As a result of 

this constant effort, Playgroup has received nume-

rous design awards and the top scores in Spanish 

and European consumer trials. 

After half a century sharing the excitement of the 

first steps of each new family, we are continuing 

to innovate and work enthusiastically so that each 

trip with your baby is a unique experience. Shall 

we go out?

Comprometidos con              
el diseño, la seguridad           
y el confort de los más 
pequeños, durante más       
de 50 años.

Fundada en 1966, Playgroup (Play S.A.) fue la 

primera empresa española en diseñar, fa-

bricar y comercializar sistemas de retención 

infantil en nuestro país. Actualmente, Play-

group cuenta con seis marcas: Casualplay, 

From, Play, Playmarket, Playcare y Duett, con 

presencia en más de 35 países.

Fabricamos bajo las normas ISO 9001:2015, 

de Gestión de Calidad, e ISO 14001:2015, 

de Gestión Medioambiental, que garantizan 

nuestro compromiso y esfuerzo constante por 

conseguir la excelencia en todos nuestros sis-

temas de gestión y la satisfacción del cliente. 

Fruto de este esfuerzo constante, Playgroup 

ha recibido numerosos premios de diseño y 

las mejores puntuaciones en los ensayos de 

consumidores nacionales y europeos. 

Después de medio siglo compartiendo la emo-

ción de los primeros paseos de cada nueva 

familia, seguimos innovando y trabajando con 

ilusión para que cada desplazamiento con el 

bebé sea una experiencia única. ¿Salimos?

Impegnati per il design, la 
sicurezza e il comfort dei 
membri più piccoli della 
famiglia da oltre 50 anni.

Playgroup (Play S.A.) è stata fondata nel 1966 ed 

è stata la prima azienda spagnola a progettare, 

produrre e commercializzare sistemi di ritenuta per 

bambini nel paese. Sei sono i nostri marchi: Casual-

play, From, Play, Playmarket, Playcare e Duett e 

siamo presenti in più di 35 Paesi. 

La nostra produzione è conforme agli standard 

ISO 9001:2015 sulla gestione della qualità e ISO 

14001:2015 sulla gestione ambientale, che garantis-

cono il nostro impegno e sforzo costanti per rag-

giungere l’eccellenza in tutti i nostri sistemi di ges-

tione e la soddisfazione del cliente. Come risultato 

di questo impegno costante, Playgroup ha ricevuto 

numerosi premi di design e il punteggio più alto 

nelle prove dei consumatori spagnoli ed europei. 

Dopo oltre mezzo secolo di condivisione dell’emozio-

ne dei primi passi di ogni nuova famiglia, continuia-

mo a innovare e lavorare con entusiasmo affinché 

ogni viaggio con il tuo bambino sia un’esperienza 

unica. Andiamo?

 

Engagés dans la conception, 
la sécurité et le confort 
des tout-petits depuis plus           
de 50 ans.

Fondée en 1966, Playgroup (Play S.A.) a été             

la première entreprise espagnole à concevoir,           

fabriquer et commercialiser des systèmes de         

retenue pour enfants en Espagne. Playgroup comp-

te actuellement six marques: Casualplay, From, 

Play, Playmarket, Playcare et Duett, et est présente 

dans plus de 35 pays.

Nous fabriquons selon les normes de gestion de 

la qualité ISO 9001:2015 et de gestion environne-

mentale ISO 14001:2015, qui garantissent notre 

engagement et notre effort constant pour atteindre 

l’excellence dans tous nos systèmes de gestion et 

la satisfaction de nos clients. Grâce à cet effort 

constant, Playgroup a remporté de nombreux prix 

de design et obtenu les meilleurs résultats lors des 

essais de consommateurs nationaux et européens. 

Après un demi-siècle à partager l’émotion des 

premières promenades de chaque nouvelle                 

famille, nous continuons à innover et à travailler 

avec enthousiasme pour faire de chaque voyage 

avec bébé une expérience unique. On sort?
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Do you know the first thing babies say when they 
are born?

We know for sure. They say: where are we going 
today Mum and Dad? 

It is that spirit of wanting to see the world with our 
children that has led us to develop strollers and car 
seats for babies for 50 years.

Vocation? Dedication? Vision? We could not say 
where one ends and the others begin. 

In fact, we are only satisfied when we achieve the 
right balance between quality, functionality, mo-
dern design and comfort for your baby. 

What we can assure you is that when it comes to 
safety we go above and beyond what the regula-
tions require. We are very demanding in this area. 

We are parents like you and our everyday life as a 
family is our source of inspiration. 

The needs we detect when we go around with our 
children guide us in thinking up innovative and 
practical solutions.

Solutions as well thought-out as cities in visual 
terms. We are proud to say that our products bear 
the seal “designed in Barcelona”. 

And if anything goes wrong… don’t worry. We have 
excellent after-sales service (and it is not just us 
saying that, it is what our customers say).

¿Sabes qué es lo primero que dice un bebé al 
nacer?

Nosotros lo tenemos claro. Dice: ¿dónde va-
mos hoy, papis? 

Y es este espíritu de querer ver mundo junto 
a nuestros hijos el que nos ha llevado desde 
hace 50 años a desarrollar cochecitos y sillas 
de coche para bebés.

¿Vocación? ¿Dedicación? ¿Visión? No sabría-
mos decir dónde acaba una y dónde empie-
zan las otras. 

En realidad, solo nos sentimos satisfechos 
cuando alcanzamos el equilibrio entre la 
calidad, la funcionalidad, el diseño actual 
elegante y el confort para el bebé. 

Lo que sí te podemos asegurar es que en 
temas de seguridad vamos más allá de la nor-
mativa aplicable. La exigencia que aplicamos 
en este tema es muy elevada. 

Somos padres como tú y el día a día con 
nuestra propia familia es nuestra fuente de 
inspiración. 

Las necesidades que detectamos al despla-
zarnos con nuestros hijos nos guían para idear 
soluciones innovadoras y a la vez prácticas.

Soluciones tan meditadas como cuidadas a nivel 
visual. Nos enorgullece decir que nuestros pro-
ductos llevan el sello “designed in Barcelona”. 

Y si algo fallase… tranquilo. Tenemos un 
excelente servicio postventa (y no lo decimos 
nosotros, lo dicen nuestros clientes).

Sai qual è la prima cosa che dicono i bambini 
appena nati?

Lo sappiamo per certo. Dicono: dove andiamo oggi 
mamma e papà?

È quello spirito di voler vedere il mondo con i nostri 
bambini che da oltre 50 anni ci motiva a sviluppare 
passeggini e seggiolini auto.

Vocazione? Dedizione? Visione? Difficile dire dove 
finisce uno e iniziano gli altri.

Semplicemente siamo soddisfatti solo quando rag-
giungiamo il giusto equilibrio tra qualità, funziona-
lità, design moderno e comfort per il tuo bambino.

Quello che possiamo dirti è che quando pensiamo 
alla sicurezza andiamo al di là di ciò che le nor-
mative richiedono. Siamo molto esigenti in questo 
ambito.

Siamo genitori come te e la nostra quotidianità in 
famiglia è la nostra fonte di ispirazione.

I bisogni che rileviamo quando andiamo in giro 
con i nostri figli ci guidano nel pensare a soluzioni 
innovative e pratiche.

Soluzioni ben congegnate ed attente all’aspetto es-
tetico. Siamo orgogliosi di dire che i nostri prodotti 
portano il marchio “designed in Barcelona”.

E se qualcosa va storto... non preoccuparti. Ab-
biamo un eccellente servizio post-vendita (e non lo 
diciamo solo noi, è ciò che dicono i clienti).

Savez-vous quelle est la première chose que dit un 
bébé lorsqu’il naît?

Nous le savons parfaitement. Il dit: papa, maman, 
où allons-nous aujourd’hui?

Et c’est cet esprit de vouloir voir le monde avec 
nos enfants qui nous conduit depuis 50 ans à             
développer des poussettes et des sièges auto pour 
bébés.

Vocation? Dévouement? Vision? Nous ne saurions 
pas où l’un se termine et où les autres commencent. 

En réalité, nous ne sommes satisfaits que             
lorsque nous trouvons un équilibre entre qualité,           
fonctionnalité, design contemporain et élégant et 
confort pour le bébé. 

Ce dont nous pouvons vous assurer, c’est qu’en 
matière de sécurité, nous allons au-delà des              
réglementations en vigueur. L’exigence que nous 
appliquons dans ce domaine est très élevée. 

Comme vous, nous sommes parents et nous      
puisons notre inspiration dans le quotidien de    
notre propre famille. 

Les besoins que nous détectons lorsque nous  
voyageons avec nos enfants nous guident pour 
trouver des solutions innovantes et pratiques.

Des solutions aussi bien pensées que visuelle-
ment élégantes. Nous sommes fiers de pouvoir 
dire que nos produits portent le label “designed 
in Barcelona”.

Et en cas de problème... n’ayez crainte. Nous avons 
un excellent service après-vente (et ce n’est pas 
nous qui le disons, ce sont nos clients).
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Diseño urbano, carácter aventurero

Haz de cada paseo una aventura memorable con Nifty, la silla 
de paseo con todas las prestaciones para moverte con agilidad 

tanto por terrenos sin asfaltar como por las concurridas calles de 
la ciudad. Polivalente, compacta y muy fácil de plegar, Nifty será 

vuestra mejor compañera sea cual sea el plan.

nifty

Urban design, adventurous 
attitude

 
Make every trip a memorable 

adventure with Nifty, the full-featured 

buggy to move with agility on 

unpaved terrain as well as on the busy 

city streets. Versatile, compact and 

very easy to fold, Nifty will be your 

best companion whatever the plan.

Urban design e carattere 
avventuroso

Rendi ogni giro un’avventura 

memorabile con Nifty, il passeggino 

con tutti vantaggi per muoversi con 

agilità, tanto sullo sterrato quanto 

sulle strade trafficate della città.

Versatile, compatto e molto facile 

da chiudere, Nifty sarà tuo partner 

migliore per qualsiasi programma.

Design urbain, caractère 
aventureux

Faites de chaque trajet une aventure 

mémorable avec Nifty, la poussette 

complète dotée de toutes les 

fonctionnalités dont vous avez besoin 

pour vous déplacer avec aisance 

sur les terrains non goudronnés et 

dans les rues très fréquentées de 

la ville. Polyvalente, compacte et 

très facile à plier, Nifty sera votre 

meilleure compagne quel que soit le 

programme.
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cochecito | stroller | passeggino | poussette casualplay | nifty 

Capota extensible.
Extendable canopy.
Capottina estensibile.
Canopy extensible.

Respaldo abatible                         
en 3 posiciones.

Adjustable backrest in 3 positions.
Schienale regolabile in 3 posizioni.

Dossier inclinable sur 3 niveaux.

Ventana de vigilancia.
Viewing window.

Finestra per vedere il bambino.
Fenêtre de surveillance.

Arnés de seguridad de 5 puntos 
con ajustador central.

5-point safety harness with central 
adjuster buckle.

Cinture di sicurezza a 5 punti con 
regolazione centrale.

Harnais de sécurité à 5 points avec 
réglage central.

Reposapiés ajustable                  
en 3 posiciones.
Adjustable footrest in 3 positions.
Poggiapiedi regolabile in 3 posizioni.
Repose-pieds réglable sur 3 niveaux.

Cesta de gran capacidad             
y fácil acceso.

Big capacity and easy access basket.
Ampio cestino facilmente accessibile.

Panier de grande contenance et 
facilement accessible.

Plegable en ambos sentidos.
Foldable in both ways.

Richiudibile in entrambe le direzioni.
Pliable dans les deux sens.

Silla reversible.
Reversible seat.
Seduta reversibile.
Bloc poussette réversible.

Asa de transporte.
Transport handle.

Maniglia per il trasporto.
Poignée de transport.

Incluye protector de lluvia para 
la silla.
Includes rain protector for the seat.
Include cappottina parapioggia per il 
seggiolino.
Inclut un habillage pluie pour la 
poussette.

Tejido OEKO-TEX.
OEKO-TEX fabric.
Tessuto OEKO-TEX.
Tissu OEKO-TEX.

8,5 kg490 320

565

800

1060

165º max.
22 kg

raincover UPF 50+

Freno trasero de pie y suspensión 
individual en las 4 ruedas.
Rear foot brake and individual sus-
pension on all 4 wheels.
Freno posteriore a pedale e sospen-
sioni indipendenti sulle 4 ruote.
Frein centralisé sur roues arrières 
et suspension individuelle sur les 4 
roues.
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capazo | cot | navicella | nacelle casualplay | nifty 

3,8 kg max.
9 kg

raincover410 820

145

820

625

Capota con visera y protección 
UPF 50+.

Canopy with visor for SPF 50+            
protection.

Capottina con visiera e protezione 
UPF 50+.

Canopy avec visière et protection 
UPF 50+.

Amplia ventana de ventilación.
Large window for ventilation.
Finestra ampia per la ventilazione.
Grande fenêtre d’aération.

Plegado compacto.
Folds compactly.

Chiusura compatta.
Pliage compact.

Tejido OEKO-TEX.
OEKO-TEX fabric.
Tessuto OEKO-TEX.
Tissu OEKO-TEX.

Interior acolchado.
Cushioned interior.

Imbottitura interna.
Intérieur rembourré.

Incluye protector de lluvia para 
el capazo.
Includes rain protector for the 
carrycot.
Include capottina parapioggia per la 
navicella.
Inclut un habillage pluie pour la 
nacelle.

UPF 50+
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casualplay | nifty colección | collection | collezione | collection 

718 green sea716 clear grey 700540 501
40 a 87 cm / 0-13 kg

neotion

ADP 700242 501 
adaptadores · adaptors
adattatori · adaptateurs

440 680

590

5 kg 0-24
months

749 misty pink

configuraciones | configurations | impostazioni | configurations 

700244 M2: 700242 M3: 700243

700845 501 
Bolso cambiador · Changing bag
Borsa fasciatoio · Sac à langer
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nifty+

M2: 700245 M3: 700246

care mini care mini

718 green sea716 clear grey 700540 501749 misty pink
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casualplay | nifty+ colchón | mattress | materasso | matelas 

Acolchado
La funda del colchón es de tejido 3D Airsoft, suave y transpirable, 
que aporta alta transpirabilidad y reduce el riesgo de asfixia o SMSL. 
Cuenta con tratamiento antimicrobiano y antiácaros para proteger al 
bebé de posibles alergias e irritaciones en su piel.

Padding
The mattress cover is made of 3D Airsoft fabric, soft and breathable, providing 
high breathability and reducing the risk of suffocation or Sudden Infant Death 
Syndrome (SIDS). It features antimicrobial and anti-mite treatment to protect the 
baby from potential allergies and irritations on their skin.

Imbottitura
La fodera del materasso è in tessuto 3D Airsoft, morbido e traspirante, che offre 
un’alta traspirabilità e riduce il rischio di soffocamento o sindrome della morte 
improvvisa del lattante (SMIL). È dotato di trattamento antimicrobico e anti-aca-
ro per proteggere il bambino da possibili allergie e irritazioni cutanee.

Rembourré
La housse du matelas est en tissu 3D Airsoft, doux et respirant, offrant une haute 
respirabilité et réduisant le risque d’asphyxie ou du syndrome de mort subite 
du nourrisson (SMSN). Elle est traitée antimicrobienne et anti-acariens pour 
protéger le bébé contre d’éventuelles allergies et irritations cutanées.

Núcleo
El núcleo del colchón para capazo Care Mini está elaborado con 
espuma Oxígena HR. Gracias a su diseño en formato burbuja se consi-
gue reducir un 70% la presión en la cabeza del bebé, previniendo el 
riesgo de sufrir plagiocefalia y ayudando a corregirla. Además, crea 
canales de aire en su interior por los que circula el oxígeno con más 
facilidad y permiten la evacuación del CO2.

Core
The core of the Care Mini carrycot mattress is made of Oxygen HR foam. Thanks 
to its bubble-shaped design, it reduces pressure on the baby’s head by 70%, 
preventing the risk of plagiocephaly and assisting in its correction. Additionally, 
it creates air channels inside, allowing oxygen to circulate more easily and 
facilitating the evacuation of CO2.

Nucleo
Il nucleo del materasso per la carrozzina Care Mini è realizzato in schiuma 
Oxígena HR. Grazie al suo design a forma di bolle, si riesce a ridurre del 70% 
la pressione sulla testa del bambino, prevenendo il rischio di plagiocefalia e 
aiutando a correggerla. Inoltre, crea canali d’aria all’interno, attraverso i quali 
l’ossigeno circola più facilmente e consente l’evacuazione del CO2.

Noyau
Le noyau du matelas pour landau Care Mini est fabriqué en mousse Oxígena HR. 
Grâce à son design en forme de bulle, il parvient à réduire de 70% la pression sur 
la tête du bébé, prévenant ainsi le risque de plagiocéphalie et contribuant à la 
corriger. De plus, il crée des canaux d’air à l’intérieur, permettant à l’oxygène de 
circuler plus facilement et facilitant l’évacuation du CO2.

Colchón para Capazo Nifty+

Care Mini es el único colchón para capazo con certificado sanitario 
para la prevención de la plagiocefalia y la asfixia. Su diseño permite 
reducir hasta un 70% la presión ejercida sobre la cabeza del bebé.

Nifty+ Carrycot Mattress

Care Mini is the only carrycot 

mattress with a health certificate for 

the prevention of plagiocephaly and 

suffocation. Its design allows for a 

reduction of up to 70% in pressure 

exerted on the baby’s head.

Materasso per navicella Nifty+

Care Mini è l’unico materasso per 

carrozzina con certificato sanitario 

per la prevenzione della plagiocefalia 

e dell’asfissia. Il suo design consente 

di ridurre fino al 70% la pressione 

esercitata sulla testa del bambino.

Matelas pour nacelle Nifty+

Care Mini est le seul matelas pour 

nacelle avec un certificat sanitaire 

pour la prévention de la plagiocephalie 

et de l’asphyxie. Sa conception permet 

de réduire jusqu’à 70 % la pression 

exercée sur la tête du bébé.

0,3 kg740

50

0-9 kg

700845 501 
Bolso cambiador · Changing bag
Borsa fasciatoio · Sac à langer
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La silla de paseo para hermanos           
(gemelos o no)

Con dos hijos, todo lo que te facilite la vida es bien recibido y la silla 
Tour Twin max persigue este objetivo. Con el cochecito Tour Twin max 
podrás mostrarles a la vez las cosas bonitas que pasan en el mundo. 

Desplázate sin esfuerzo por toda la ciudad gracias a su ligereza y 
tamaño.

tour twin max

The stroller for siblings (whether 
or not they are twins)

 
When you have two children, anything 

that makes your life easier is welcome 

and the Tour Twin max stroller fits the 

bill. With the Tour Twin max stroller, 

you can show them all the beautiful 

things happening around them. Go all 

around the city effortlessly thanks to 

its lightness and size.

Il passeggino per fratelli 
(gemelli o no)

Quando hai due bambini, qualsiasi 

cosa possa semplificarti la vita è 

benvenuta e il Tour Twin max lo fa. 

Con Tour Twin max puoi mostrare ai 

tuoi bambini tutto ciò che li circonda. 

Vai in giro per la città senza sforzo 

grazie alla sua leggerezza e le sue 

dimensioni ridotte.

La poussette pour les frères et 
sœurs (jumeaux ou non)

Avec deux enfants, tout ce qui peut 

vous faciliter la vie est bienvenu, et 

c’est précisément ce que fait la Tour 

Twin max. Grâce à la poussette Tour 

Twin max, vous pouvez leur faire 

découvrir toutes les belles choses qui 

se passent dans le monde en même 

temps. Déplacez-vous sans effort 

en ville grâce à sa légèreté et à ses 

dimensions.

Plegado ultracompacto.
Ultra-compact folding.

Chiusura ultracompatta.
Pliage ultra compact.
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casualplay | tour twin max cochecito | stroller | passeggino | poussette 

Freno trasero de pie y suspensión 
individual en las 4 ruedas.
Rear foot brake and individual sus-
pension on all 4 wheels.
Freno posteriore a pedale e sospen-
sioni indipendenti sulle 4 ruote.
Frein centralisé sur roues arrières 
et suspension individuelle sur les 4 
roues.
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Ruedas frontales 7’
Front wheels 7’

Ruote anteriori 7’ 
Roues avant 7’

Ruedas traseras 9,5’
Rear wheels 9,5’

Ruote posteriori 9,5’
Roues arrières 9,5’

Capota extensible.
Extendable canopy.
Capottina estensibile.
Canopy extensible.

Correa de seguridad.
Safety strap.
Cinghia di sicurezza.
Sangle de sécurité.

Ventana de vigilancia.
Viewing window.

Finestra per vedere il bambino.
Fenêtre de surveillance.

Arnés de seguridad de 5 puntos 
con ajustador central.

5-point safety harness with central 
adjuster buckle.

Cinture di sicurezza a 5 punti con 
regolazione centrale.

Harnais de sécurité à 5 points avec 
réglage central.

Reposapiés ajustable                  
en 3 posiciones.
Adjustable footrest in 3 positions.
Poggiapiedi regolabile in 3 posizioni.
Repose-pieds réglable sur 3 niveaux.

Cesta de gran capacidad             
y fácil acceso.

Big capacity and easy access basket.
Ampio cestino facilmente accessibile.

Panier de grande contenance et 
facilement accessible.

Sistema de plegado.
Folding system.
Sistema di piegatura.
Système de pliage.

Respaldo ajustable 
con una mano.

One hand djustable backrest.
Schienale regolabile con una mano.

Dossier réglable d’une seule main.

Ventana ventilación con bolsillo 
incorporado.

Ventilation window with built-in 
pocket.

Finestra di ventilazione con tasca 
incorporata.

Fenêtre d’aération avec poche 
intégrée.

Soporte para botella.
Bottle holder.

Supporto per bottiglia.
Porte-bouteille.

Ventana de ventilación.
Ventilation window.
Finestra di ventilazione. 
Fenêtre d’aération.

14 kg730 330

630

880

1050

165º max.
22 kg

raincover UPF 50+
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capazo | cot | navicella | nacelle casualplay | tour twin max 

Capota con visera desmontable 
y lavable a máquina.
Canopy with removable                        

machine-washable visor.
Navicella con visiera smontabile e 

lavabile in lavatrice.
Canopy avec visière amovible et 

lavable en machine.

Interior acolchado.
Cushioned interior.
Imbottitura interna.
Intérieur rembourré.

Plegado compacto.
Folds compactly.

Chiusura compatta.
Pliage compact.

Asa de transporte.
Carrying handle.

Maniglia per il trasporto.
Poignée de transport.

1,8 kg max.
9 kg

290 900

140

750

570

Ventana de ventilación.
Window for ventilation.
Finestra per la ventilazione.
Fenêtre d’aération.

UPF 50+
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casualplay | tour twin max colección | collection | collezione | collection 

configuraciones | configurations | impostazioni | configurations 

700236 700238 700237

749 misty pink716 clear grey 718 green sea
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beat i-size

La evolución de un clásico

Beat, marcó un antes y un después en la seguridad infantil. Ahora, la 
Beat i-size regresa con la última tecnología en sistemas de retención 

infantil, evolucionando para proteger a una nueva generación de 
niños desde los 40 cm hasta los 150 cm.

The evolution of a classic

The Beat marked a turning point in 

child safety. Now, the Beat i-size 

returns with the latest technology in 

child restraint systems, evolving to 

protect a new generation of children 

from 40 cm to 150 cm.

L’evoluzione di un classico

Il Beat ha segnato una svolta nella 

sicurezza dei bambini. Ora, il Beat 

i-size torna con la tecnologia più 

avanzata nei sistemi di ritenuta per 

bambini, evolvendosi per proteggere 

una nuova generazione di bambini dai 

40 cm ai 150 cm.

L’évolution d’un classique

Le Beat a marqué un tournant dans 

la sécurité des enfants. Aujourd’hui, 

le Beat i-size revient avec la toute 

dernière technologie en matière de 

systèmes de retenue pour enfants, 

évoluant pour protéger une nouvelle 
génération d’enfants de 40 à 150 cm.

casualplay | beat i-size 

Ref.: 700544 
40-150 cm

40-105 cm 76-150 cm

15 kg 0-12
years (approx.)

530

580

440

Isofix

530

0-12 años
Años / Years
Anni / Ans

34 35



cm

40-105
100-150

1
2

++

0º 0º

76-150 cm40-105 cm

80º

16º
20º
24º
28º
32º

44º
48º
52º
56º
60º

Instalación · Installation · Installazione · Installation

casualplay | beat i-size silla de auto | car seat | seggiolino auto | siège auto 

700546 799

Asiento multiposiciones. Viajes más cómodos 
en cada etapa. 
Multi-position seat. More comfortable journeys at 
every stage.
Seduta multiposizione. Viaggi più comodi in ogni fase.
Siège multi-positions. Des voyages plus conforta-
bles à chaque étape.

Escudo de protección lateral SPS integrado 
que absorbe la energía en caso de impacto, 
actuando como una barrera adicional que 
protege cabeza y torso.
Integrated SPS side protection shield that absorbs 
energy in the event of an impact, acting as an addi-
tional barrier to protect the head and torso.
Scudo di protezione laterale SPS integrato che 
assorbe l’energia in caso di impatto, fungendo da 
barriera aggiuntiva per proteggere testa e busto.
Écran de protection latérale SPS intégré qui 
absorbe l’énergie en cas d’impact, agissant comme 
une barrière supplémentaire protégeant la tête et 
le torse.

Cabezal multiposiciones ajustable mediante 
pulsador.
Multi-position headrest adjustable by push-button.
Poggiatesta multiposizione regolabile tramite 
pulsante.
Appuie-tête multipositions réglable par bouton-pous-
soir.

Fácil instalación con isofix y support leg.
Easy installation with isofix and support leg.
Facile installazione con Isofix e piede di appoggio.
Installation aisée avec isofix et support leg.

* Reclinación óptima para el recién nacido
	 Optimal recline for newborns
	 Reclinazione ottimale per il neonato
	 Inclinaison optimale pour le nouveau-né

*

Acomoda al bebé fácilmente con el sistema 
de rotación Click & Giro, estratégicamente 
ubicado en el lateral para que puedas acti-
varlo fácilmente con una sola mano.
Conveniently place your baby with the Click & 
Giro rotation system, strategically positioned on 
the side so you can activate it easily with just one 
hand.
Accomoda facilmente il bambino con il sistema di 
rotazione Click & Giro, posizionato strategicamen-
te sul lato per poterlo azionare facilmente con una 
sola mano.
Installez facilement votre bébé grâce au système de 
rotation Click & Giro, placé stratégiquement sur le 
côté afin que vous puissiez l’activer aisément d’une 
seule main.

El respaldo con diseño ventilado favorece 
una óptima circulación del aire, ofreciendo 
una transpirabilidad muy superior a la de las 
sillas convencionales.
The ventilated backrest design promotes optimal air 
circulation, providing much greater breathability 
than conventional chairs.
Il design ventilato dello schienale favorisce una 
circolazione ottimale dell’aria, garantendo una 
traspirabilità notevolmente maggiore rispetto alle 
sedie tradizionali.
La conception du dossier ventilé favorise une circu-
lation d’air optimale, offrant une respirabilité bien 
supérieure à celle des chaises conventionnelles.
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501

440 680

590

5 kg 0-24
months

casualplay | neotion 

Ref.: 700540
De 40 a 87 cm

El mejor recibimiento

Prepara la llegada al mundo de tu bebé con Neotion, el portabebés 
con el que viajará cómodo y seguro desde el nacimiento hasta los 87 

cm. Tanto de paseo como en viajes en coche, su diseño envolvente 
con protección lateral y espumas anti-impacto, proporciona la 

máxima seguridad en cada trayecto.

neotion

The best welcome
 

Get ready your baby’s arrival to the 

world with Neotion, the baby carrier 

for travelling comfortably and safely 

from birth to 87 cm. Both on a walk 

and on a car trip, its wraparound 

design with side protection and anti-

impact foams provides maximum 

safety.

Il miglior benvenuto

Prepara l’arrivo del tuo bambino al 

mondo con Neotion, seggiolino per 

neonati per viaggiare comodamente 

e in sicurezza dalla nascita a 87 

centimetri. A passeggio e durante 

un viaggio in auto, il suo design 

avvolgente fornisce protezione laterale 

con schiume antiurto per la massima 

sicurezza.

Le meilleur accueil

Préparez l’arrivée de votre bébé 

dans le monde avec Neotion, le 

porte-bébé qui permet de voyager 

confortablement et en toute sécurité 

de la naissance à 87 cm. Qu’il s’agisse 

d’une promenade ou d’un voyage en 

voiture, la conception enveloppante 

avec protections latérales et mousse 

anti-impact offre une sécurité 

optimale à chaque trajet.
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portabebé | baby carrier | portantina per bebè | porte-bébé 

cm

40-871

Instalación · Installation · Installazione · Installation 

Base i-Size homologada para 
instalación rápida, fácil y fiable 
del portabebés Neotion.

I-Size base approved for quick, easy 
and reliable installation of Neotion 
baby carrier.

Base i-Size omologata per un’insta-
llazione rapida, facile e affidabile del 
seggiolino per neonati Neotion.

Base homologuée i-Size pour une 
installation rapide, facile et fiable du 
porte-bébé Neotion.

5,6 kg

150

345 605 695

620

max.
13 kg

Isofix

Ref.: 700541
De 40 a 87 cm

neotion base

501

Capota para proteger del sol       
y del viento.
Canopy to protect from the sun      
and wind.
Capottina per proteggere da sole        
e vento.
Canopy pour protéger du soleil et 
du vent.

Óptima sujeción del bebé, 
gracias a su arnés de 3 puntos          
y cabezal de ajuste sincronizado.
Optimum baby restraint thanks to its 
3-point harness and synchronized 
adjustment head.
Ottima ritenuta del bebé, grazie alla 
cintura a 3 punti e poggiatesta con 
regolazione sincronizzata.
Soutien optimal du bébé, grâce au 
harnais à 3 points et à l’appui-tête à 
réglage synchronisé.

Asa multiposiciones: auto, trans-
porte, hamaca y balancín.

Multiposition handle: auto, transport, 
hammock and rocker.

Maniglione multiposizione: auto, 
transporto, amaca e dondolino.
Poignée multi-positions: voiture, 

transport, transat et siège balancelle.

Excelente protección lateral con 
espumas anti-impacto.

Excellent side protection                   
with anti-impact foams.

Eccellente protezione laterale          
con schiuma che assorbe l’impatto.
Excellente protection latérale grâce 

aux mousses anti-impact.

Reclinado horizontal ergonómico.
Ergonomic lying position.

Posizione reclinata ergonomica.
Position allongée ergonomique.

+
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Descubre la primera colección 
de bebés para las familias de hoy.

La combinación perfecta entre 
funcionalidad y confort, con el estilo 
inconfundible de Munich.

Discover the first baby 

collection for today’s families.

The perfect combination of 

functionality and comfort, with 

Munich’s unmistakable style.

Scopri la prima collezione per 

neonati pensata per le famiglie 

di oggi.

Il connubio perfetto tra 

funzionalità e comfort, con 

l’inconfondibile stile di Munich.

Découvrez la première 

collection pour bébés destinée 

aux familles d’aujourd’hui.

La combinaison parfaite entre 

fonctionnalité et confort, 

avec le style incomparable de 

Munich.
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Mun5
Moda, estilo, confort…todo lo que te gusta de Munich reunido en un cochecito urbano y funcional que hará de cada paseo 
una experiencia inigualable. Mun5 te gustará por su diseño y te convencerá por su facilidad de manejo, su espacioso y 
confortable interior y los acabados premium con el sello inconfundible de Munich.

Silla de paseo y Capazo / Stroller and carrycot / Passeggino e navicella / Poussette et nacelle

73

103 67

57 40 22 kg 9,5 kg

Ref: Mun05

UPF 50+

Fashion, style, comfort... everything you love 
about Munich brought together in a functional 
urban stroller that will make every walk an 
unparalleled experience. You’ll love Mun5 for 
its design and be won over by its ease of use, 
spacious and comfortable interior, and premium 
finishes with Munich’s unmistakable stamp.

Moda, stile, comfort... tutto ciò che ami di Munich 
riunito in un passeggino urbano e funzionale che 
renderà ogni passeggiata un’esperienza unica. 
Mun5 ti piacerà per il suo design e ti conquisterà 
per la sua maneggevolezza, i suoi interni spaziosi 
e confortevoli e le finiture premium con 
l’inconfondibile marchio Munich.

Mode, style, confort... tout ce que vous aimez 
chez Munich réuni dans une poussette urbaine 
et fonctionnelle qui fera de chaque promenade 
une expérience inégalable. Vous aimerez la 
Mun5 pour son design et serez convaincu par sa 
maniabilité, son intérieur spacieux et confortable 
et ses finitions haut de gamme portant la 
marque distinctive de Munich.

Capota extensible UPF50+, repelente al agua con ventana de ventilación.
Extendable UPF50+ hood, water-repellent with ventilation window.
Capottina estensibile UPF50+, idrorepellente con finestra di ventilazione.
Capote extensible UPF50+, hydrofuge avec fenêtre d’aération.

3 posiciones de manillar con correa de 
seguridad.
3 handlebar positions with safety strap.
Manubrio regolabile in 3 posizioni con 
cintura di sicurezza.
3 positions de guidon avec sangle de 
sécurité.

Plegable en ambos sentidos.
Folds in both directions.
Pieghevole in entrambi i sensi.
Pliable dans les deux sens.

Reposapiés ajustable en 2 posiciones.
2-position adjustable footrest.
Poggiapiedi regolabile in 2 posizioni.
Repose-pieds réglable en 2 positions.

Ruedas de PU.
PU wheels.
Ruote in PU.
Roues en PU.

Silla reversible.
Reversible seat.
Seduta reversibile.
Siège réversible.

Arnés de seguridad magnético de 5 puntos.
5-point magnetic safety harness.
Imbracatura di sicurezza magnetica a 5 punti.
Harnais de sécurité magnétique à 5 points.

Tejido OEKO-TEX de plástico reciclado.
OEKO-TEX fabric made from recycled plastic.
Tessuto OEKO-TEX in plastica riciclata.
Tissu OEKO-TEX en plastique recyclé.
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Capota extensible
Extendable hood
Capottina estensibile
Capote extensible

Tejido OEKO-TEX de plástico reciclado
OEKO-TEX recycled plastic fabric
Tessuto OEKO-TEX in plastica riciclata
Tissu OEKO-TEX en plastique recyclé

Interior colchón ekus Kids
Ecus Kids mattress interior
Interno materasso ecus Kids
Intérieur matelas ecus Kids

Ventanas de ventilación
Ventilation windows
Finestre di ventilazione
Fenêtres d’aération

Asa de transporte
Carrying handle
Maniglia per il trasporto
Poignée de transport

Incorpora colchón / Includes mattress / Incorpora materasso / Matelas inclus / Matelas intégré. 

Ref: Mun05

75

62

43 9 kg 3,8 kg

UPF 50+

Capota UPF50+ y repelente al agua
UPF50+ and water-repellent hood
Capottina UPF50+ e idrorepellente
Capote UPF50+ et imperméable

Anti-flat head syndrome
Antiplagiocefalia

Anti-plagiocéphalie

Anti-choking
Antiasfissia

Anti-étouffement

Sudden infant death 
syndrome prevention

Prevenzione della morte 
improvvisa

Prévention de la mort 
subite

Adaptable padding
Imbottitura adattabile

Rembourrage
adaptable

Anti-mite
Antiacaro

Anti-acariens

48 49



Colores / Colours / Colori / Couleurs   

Grey 756

Grey 756

Green 757

Green 757

Pink 758

Pink 758
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Mun010 Mun011

Mun10 / Mun11 
Silla de paseo y Capazo / Stroller and carrycot / Passeggino e navicella / Poussette et nacelle 

Capota extensible UPF50+ y repelente al agua
UPF50+ extendable hood and water repellent
Capottina estensibile UPF50+ e idrorepellente
Capote extensible UPF50+ et hydrofuge

Tejido OEKO-TEX de plástico reciclado
OEKO-TEX fabric made from recycled plastic
Tessuto OEKO-TEX in plastica riciclata
Tissu OEKO-TEX en plastique recyclé

Respaldo ajustable con ventilación
Adjustable backrest with ventilation
Schienale regolabile con ventilazione
Dossier réglable avec ventilation

Arnés de seguridad magnético de 5 puntos
Magnetic 5-point safety harness
Imbracatura di sicurezza magnetica a 5 punti
Harnais de sécurité magnétique à 5 points

Plegado automático
Automatic folding
Chiusura automatica
Pliage automatique

Reposapiés ajustable en 3 posiciones
3-position adjustable footrest
Poggiapiedi regolabile in 3 posizioni
Repose-pieds réglable en 3 positions

75

57

37 9 kg 1,8 kg

UPF 50+

69

105 54

45 31 22 kg 6,75 kg

UPF 50+
Ruedas de PU
PU wheels
Ruote in PU
Roues en PU

Asa de transporte
Carrying handle
Maniglia per il trasporto
Poignée de transport
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Capota UPF 50+ con visera y repelente al agua
UPF 50+ hood with visor and water repellent
Capottina UPF 50+ con visiera e idrorepellente
Capote UPF 50+ avec visière et imperméable

Interior acolchado
Padded interior
Interno imbottito
Intérieur rembourré

Plegado compacto
Compact folding
Pieghevole compatto
Pliage compact

Cubrepiés y capota desmontable y lavable a máquina
Removable and machine-washable footmuff and hood
Coprigambe e capottina rimovibili e lavabili in lavatrice
Couvre-pieds et capote amovibles et lavables en machine

Ventana de vigilancia posterior en la capota
Rear viewing window in the hood
Finestra di controllo posteriore nella capottina
Fenêtre de surveillance arrière dans la capote

Asa de transporte
Carry handle
Maniglia per il trasporto
Poignée de transport

Colores / Colours / Colori / Couleurs 

Grey 756 Green 757 Pink 758

Grey 756 Pink 758
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Colores / Colours / Colori / Couleurs  

Green 757 Pink 758Grey 756

Características / Features / Caratteristiche / Caractéristiques  

Ref: Mun015

90

37

Mun15
Equípate para el frío y marca tendencia con el saco de invierno Munich. Un accesorio imprescindible para proteger a tu bebé 
del frío y la lluvia con estilo. El tejido exterior, fabricado a partir de plástico reciclado, repele el agua, mientras que su interior 
suave y mullido proporciona calidez y confort en cada paseo.

Saco / Footmuff / Sacco / Sac  

Get ready for the cold and set the trend 
with the Munich winter footmuff. An essential 
accessory to protect your baby from the cold 
and rain in style. The outer fabric, made from 
recycled plastic, is water-repellent, while the soft, 
fluffy interior provides warmth and comfort on 
every outing.

Preparati al freddo e fai tendenza con il sacco 
invernale Munich. Un accessorio indispensabile 
per proteggere il tuo bambino dal freddo e dalla 
pioggia con stile. Il tessuto esterno, realizzato 
in plastica riciclata, è idrorepellente, mentre 
l’interno morbido e soffice offre calore e 
comfort ad ogni passeggiata.

Équipez-vous pour le froid et soyez à la mode 
avec le sac d’hiver Munich. Un accessoire 
indispensable pour protéger votre bébé du 
froid et de la pluie avec style. Le tissu extérieur, 
fabriqué à partir de plastique recyclé, est 
imperméable, tandis que l’intérieur doux et 
moelleux offre chaleur et confort à chaque 
promenade.

Interior de forro polar 
Fleece lining
Interno in pile
Intérieur en polaire

Tejido de plástico reciclado
Recycled plastic fabric
Tessuto in plastica riciclata
Tissu en plastique recyclé

Tejido exterior repelente al agua
Water-repellent outer fabric
Tessuto esterno idrorepellente
Tissu extérieur imperméable

Protector en la zona de los pies
Protective foot cover
Protezione nella zona dei piedi
Protection au niveau des pied

Cremalleras bidirecionales impermeables
Waterproof two-way zips
Cerniere impermeabili bidirezionali
Fermetures éclair bidirectionnelles imperméables
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Características / Features / Caratteristiche / Caractéristiques  

Colores / Colours / Colori / Couleurs 

Green 757 Pink 758Grey 756

32

31

36 l

Ref: Mun020Mun20
Viste tu carro de Munich con este bolso cambiador estiloso y funcional para llevar organizados todos los imprescindibles de 
tu bebé. Repelente al agua, con bolsillos termo en el interior y un montón de compartimentos, será un complemento sin el 
que no podrás salir. ¿Lo mejor? Se convierte en mochila para llevarlo cómodamente cuando vayas sin carro.

Mama Bag

Dress up your Munich pushchair with this stylish 
and functional changing bag to keep all your 
baby’s essentials organised. Water-repellent, 
with insulated pockets inside and plenty of 
compartments, it will be an essential accessory 
you won’t be able to leave home without. 
The best thing? It converts into a rucksack for 
comfortable carrying when you’re out without 
the pushchair.

Vesti il tuo passeggino Munich con questa 
borsa fasciatoio elegante e funzionale per 
tenere in ordine tutto l’occorrente per il tuo 
bambino. Idrorepellente, con tasche termiche 
all’interno e tanti scomparti, sarà un accessorio 
di cui non potrai più fare a meno. La cosa 
migliore? Si trasforma in zaino per trasportarla 
comodamente quando vai senza passeggino.

Habillez votre poussette Munich avec ce sac à 
langer élégant et fonctionnel pour transporter 
tous les indispensables de votre bébé. 
Imperméable, avec des poches isothermes à 
l’intérieur et de nombreux compartiments, c’est 
un accessoire dont vous ne pourrez plus vous 
passer. Le meilleur ? Il se transforme en sac à 
dos pour le transporter facilement lorsque vous 
n’avez pas votre poussette.

Incluye cambiador
Includes changing mat
Include fasciatoio
Comprend un matelas à langer

Bolsillos interiores semi térmicos 
Semi-thermal interior pockets
Tasche interne semi-termiche
Poches intérieures semi-thermiques

Correas para llevarla en la espalda 
Straps for carrying on your back
Cinghie per trasportarla sulla schiena
Sangles pour le porter sur le dos

Correas que se ocultan 
Hidden straps
Cinghie nascoste
Sangles escamotables

Tejido de plástico reciclado repelente al agua 
Water-repellent recycled plastic fabric
Tessuto in plastica riciclata idrorepellente
Tissu en plastique recyclé imperméable
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Características / Features / Caratteristiche / Caractéristiques  

Colores / Colours / Colori / Couleurs  

Green 757 Pink 758Grey 756

35

3330

Ref: Mun025Mun25
Vayas donde vayas, con la trona de viaje Munich disfrutarás de cualquier plan improvisado con la tranquilidad de poder 
sentar a tu bebé de forma cómoda y segura en cualquier silla. Plegado, se transforma en un estiloso bolso con gran capacidad 
en su interior y una estética casual que combina con cualquier look.

Trona / High chair / Seggiolone / Chaise haute  

Wherever you go, with the Munich travel 
high chair you can enjoy any impromptu plans 
with the peace of mind that your baby can sit 
comfortably and safely in any chair. When folded, 
it transforms into a stylish bag with a large 
interior capacity and a casual look that goes with 
any outfit.

Ovunque tu vada, con il seggiolone da viaggio 
Munich potrai goderti qualsiasi programma 
improvvisato con la tranquillità di poter sedere 
il tuo bambino in modo comodo e sicuro su 
qualsiasi sedia. Una volta ripiegato, si trasforma 
in una borsa elegante con una grande capienza 
interna e un look casual che si abbina a qualsiasi 
outfit.

Où que vous alliez, avec la chaise haute de 
voyage Munich, vous profiterez de tous vos 
projets improvisés avec la tranquillité d’esprit de 
pouvoir asseoir votre bébé confortablement et 
en toute sécurité sur n’importe quelle chaise. 
Une fois pliée, elle se transforme en un sac 
élégant avec une grande capacité à l’intérieur et 
un look décontracté qui s’accorde avec tous les 
styles.

Plegable ideal para viajar
Foldable, ideal for travelling
Pieghevole, ideale per viaggiare
Pliable, idéale pour voyager

Tejido OEKO-TEX de plastico reciclado
OEKO-TEX recycled plastic fabric
Tessuto OEKO-TEX in plastica riciclata
Tissu OEKO-TEX en plastique recyclé

Tejido exterior repelente al agua
Water-repellent outer fabric
Tessuto esterno idrorepellente
Tissu extérieur imperméable

Arnés de seguridad de 3 puntos
3-point safety harness
Imbracatura di sicurezza a 3 punti
Harnais de sécurité à 3 points

Amplio compartimento interior
Large interior compartment
Ampio scomparto interno
Grand compartiment intérieur
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Colores / Colours / Colori / Couleurs 

Green 757 Pink 758Grey 756

55

40

77 l

Ref: Mun030Mun30
Los más pequeños de la familia son quienes más cosas necesitan para salir de casa, eso es así. Por eso esta weekend bag 
será vuestro salvavidas para llevar todo lo necesario y más en una única bolsa superespaciosa con el estilo inconfundible de 
Munich. ¡Di hola a tu nuevo accesorio favorito!

Weekend Bag 

The youngest members of the family are the 
ones who need the most things to leave the 
house, that’s for sure. That’s why this weekend 
bag will be your lifesaver for carrying everything 
you need and more in a single super-spacious 
bag with Munich’s unmistakable style. Say hello 
to your new favourite accessory!

I più piccoli della famiglia sono quelli che hanno 
più bisogno di cose per uscire di casa, è così. 
Ecco perché questa borsa da weekend sarà 
la tua ancora di salvezza per portare tutto il 
necessario e anche di più in un’unica borsa super 
capiente con l’inconfondibile stile di Munich. Dai 
il benvenuto al tuo nuovo accessorio preferito!.

Les plus petits de la famille sont ceux qui ont le 
plus besoin de choses pour sortir de la maison, 
c’est un fait. C’est pourquoi ce sac de week-end 
sera votre bouée de sauvetage pour transporter 
tout le nécessaire et plus encore dans un seul 
sac super spacieux au style incomparable de 
Munich. Dites bonjour à votre nouvel accessoire 
préféré!.

Bolsa de gran capacidad
Large capacity bag
Borsa di grande capacità
Sac de grande capacité

Tejido repelente al agua
Water-repellent fabric
Tessuto idrorepellente
Tissu imperméable

Bolsillo interior
Interior pocket
Tasca interna
Poche intérieure
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Colores / Colours / Colori / Couleurs  

Grey 759

A partir 
de 3 años

3,25 kg87

Ref: Mun040Mun40
Dicen que una vez aprendes a montar en bici, nunca se olvida. Y con su primera bicicleta de aprendizaje Munich vivirá un 
montón de aventuras que recordará siempre. ¡Su diseño deportivo y unisex os encantará a todos!

Bicicleta / Bicycle / Bicicletta / Vélo    

They say that once you learn to ride a bike, you 
never forget. And with their first Munich training 
bike, they’ll have lots of adventures they’ll always 
remember. You’ll all love its sporty, unisex design!

Si dice che una volta imparato ad andare in 
bicicletta, non si dimentica più. E con la sua 
prima bicicletta da allenamento, Munich vivrà 
tante avventure che ricorderà per sempre. Il suo 
design sportivo e unisex piacerà a tutti!.

On dit qu’une fois qu’on a appris à faire du vélo, 
on n’oublie jamais. Et avec son premier vélo 
d’apprentissage, Munich vivra de nombreuses 
aventures dont il se souviendra toujours. Son 
design sportif et unisexe vous séduira tous!.

Sillín ajustable
Adjustable saddle
Sella regolabile
Selle réglable

Ruedas inflables de 12 pulgadas
12-inch inflatable wheels
Ruote gonfiabili da 12 pollici
Roues gonflables de 12 pouces

Ligera y robusta
Lightweight and sturdy
Leggera e robusta
Léger et robuste

Manillar antideslizante
Non-slip handlebars
Manubrio antiscivolo
Guidon antidérapant
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Ventilación superior
Superior ventilation
Ventilazione superiore
Ventilation supérieure

Hebilla de abertura y cierre
Opening and closing buckle
Fibbia di apertura e chiusura
Boucle d’ouverture et de fermeture

Rueda 3D ajustable
Adjustable 3D dial
Rotella 3D regolabile
Molette 3D réglable

Espumas de confort en el interior
Comfort foam padding inside
Imbottitura interna in schiuma comfort
Mousse confortable à l’intérieur

Características / Features / Caratteristiche / Caractéristiques  

Colores / Colours / Colori / Couleurs  

Grey 759

48 - 50 4 -7 años

Ref: Mun041Mun41
Porque no hay aventura sin riesgo, equipa a tus pequeños con el casco ajustable de Munich para protegerles de caídas. 
Cómodo y fácil de usar, podrán ponérselo y quitárselo sin ayuda.

Casco / Helmet / Casco / Casque   

Because there’s no adventure without risk, equip 
your little ones with Munich’s adjustable helmet 
to protect them from falls. Comfortable and 
easy to use, they can put it on and take it off 
without help.

Poiché non c’è avventura senza rischio, 
equipaggiate i vostri piccoli con il casco 
regolabile di Monaco per proteggerli dalle 
cadute. Comodo e facile da usare, potranno 
indossarlo e toglierlo senza aiuto.

Parce qu’il n’y a pas d’aventure sans risque, 
équipez vos petits du casque réglable Munich 
pour les protéger des chutes. Confortable et 
facile à utiliser, ils pourront le mettre et l’enlever 
sans aide.

Máxima comodidad y protección
Maximum comfort and protection
Massimo comfort e protezione
Confort et protection maximaux
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Características / Features / Caratteristiche / Caractéristiques  

Colores / Colours / Colori / Couleurs   

760

100 % libre de BPA
100% BPA-free
100% senza BPA
100 % sans BPA

BPA
FREE500 ml

Ref: Mun045Mun45
Con la botella de Munich podrán mantenerse hidratados a todas horas de la forma más fácil y sostenible. Con pajita 
incorporada y tapón antigoteo, es perfecta para llevar al parque o al cole y evitar derrames en la mochila.

Botella / Bottle / Borraccia / Bouteille    

With the Munich bottle, they can stay hydrated 
at all times in the easiest and most sustainable 
way. With a built-in straw and non-spill cap, it’s 
perfect for taking to the park or school and 
avoiding spills in their backpack.

Con la borraccia Munich potranno mantenersi 
idratati in ogni momento nel modo più semplice 
e sostenibile. Con cannuccia incorporata e tappo 
antigoccia, è perfetta da portare al parco o a 
scuola ed evitare fuoriuscite nello zaino.

Avec la bouteille Munich, ils pourront s’hydrater 
à tout moment de la manière la plus simple et 
la plus durable qui soit. Avec sa paille intégrée et 
son bouchon anti-gouttes, elle est parfaite pour 
aller au parc ou à l’école et éviter les fuites dans 
le sac à dos.

Pajita de silicona de calidad alimentaria
Food-grade silicone straw
Cannuccia in silicone alimentare
Paille en silicone de qualité alimentaire

Tapa abatible con sistema de seguridad
Flip-top cap with safety system
Tappo ribaltabile con sistema di sicurezza
Couvercle rabattable avec système de sécurité
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Colores / Colours / Colori / Couleurs  

760

8,5 18 7

12 18 7,5
BPA
FREE

220º

Ref: Mun050Mun50
Práctico, colorido y seguro. Este set de vajilla lo tiene todo para ser el complemento perfecto en todas las comidas. Realizado 
en silicona libre de BPA, fomenta la autonomía del bebé de forma segura.

Set de vajilla / Tableware set / Set di stoviglie / Set de vaisselle    

Practical, colourful and safe. This tableware set 
has everything you need to make it the perfect 
addition to every meal. Made from BPA-
free silicone, it safely encourages your baby’s 
independence.

Pratico, colorato e sicuro. Questo set di 
stoviglie ha tutto ciò che serve per essere il 
complemento perfetto per ogni pasto. Realizzato 
in silicone senza BPA, favorisce l’autonomia del 
bambino in modo sicuro.

Pratique, coloré et sûr. Ce set de vaisselle a tout 
pour être le complément parfait de tous les 
repas. Fabriqué en silicone sans BPA, il favorise 
l’autonomie du bébé en toute sécurité.

Resistencia térmica de hasta 220ºC
Heat resistant up to 220ºC
Resistenza termica fino a 220ºC
Résistance thermique jusqu’à 220°C

Ventosas en la base que se adhieren a la superficie
Suction cups on the base that stick to the surface
Ventose alla base che aderiscono alla superficie
Ventouses à la base qui adhèrent à la surface

Silicona 100% libre de BPA
100% BPA-free silicone
Silicone 100% privo di BPA
Silicone 100 % sans BPA
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Colores / Colours / Colori / Couleurs   

760

32

23,5 BPA
FREE

220º

Ref: Mun051Mun51
Este set de 2 baberos será tu mejor aliado para evitar que el bebé se manche durante las comidas. Muy cómodos y seguros 
gracias a su silicona suave y flexible, libre de BPA.

Set baberos / Bib set / Set di bavaglini / Set de bavoirs    

This set of 2 bibs will be your best ally in 
preventing your baby from getting dirty during 
meals. Very comfortable and safe thanks to their 
soft, flexible, BPA-free silicone.

Questo set di 2 bavaglini sarà il tuo miglior 
alleato per evitare che il bambino si sporchi 
durante i pasti. Molto comodi e sicuri grazie al 
loro silicone morbido e flessibile, privo di BPA.

Ce set de 2 bavoirs sera votre meilleur allié 
pour éviter que votre bébé ne se tache pendant 
les repas. Très confortables et sûrs grâce à leur 
silicone souple et flexible, sans BPA.

Cuello ajustable
Adjustable neck
Collo regolabile
Col ajustable

Bolsillo frontal
Front pocket
Tasca frontale
Poche avant

Silicona 100% libre de BPA
100% BPA-free silicone
Silicone 100% privo di BPA
Silicone 100 % sans BPA

Fácil de lavar
Easy to wash
Facile da lavare
Facile à laver
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Ref: Mun060

15 kg 0-12 años
(aprox.)

530

580

440
Isofix

Ref: Mun060Mun60
Tu mejor aliada, la evolutiva perfecta para viajar desde el primer día con los máximos niveles de seguridad y confort, con una 
insuperable posición de reclinado para el bebé, 10º respecto a la horizontal, Mun60 es la silla ideal para familias dinámicas.

Silla de auto / Car seat / Seggiolino auto / Siège auto  

Your best ally, the perfect evolutionary seat for 
travelling from day one with the highest levels of 
safety and comfort, with an unbeatable reclining 
position for your baby, 10º from horizontal, 
Mun60 is the ideal seat for dynamic families.

Il tuo miglior alleato, perfetto per viaggiare fin dal 
primo giorno con i massimi livelli di sicurezza e 
comfort, con un’insuperabile posizione reclinabile 
per il bambino, 10° rispetto all’orizzontale, 
Mun60 è il seggiolino ideale per le famiglie 
dinamiche.

Votre meilleur allié, l’évolution parfaite pour 
voyager dès le premier jour avec un maximum 
de sécurité et de confort, avec une position 
inclinée inégalée pour le bébé, à 10° par rapport 
à l’horizontale, Mun60 est le siège idéal pour les 
familles dynamiques.

Asiento multiposiciones.
Multi-position seat.
Sedile multiposizione.
Siège multiposition.

Sistema de fácil abrochado gracias a dos 
fijaciones laterales que sujetan los arneses.
Easy fastening system thanks to two side 
fasteners that secure the harnesses.
Sistema di aggancio facile grazie a due fissaggi 
laterali che trattengono le cinture di sicurezza.
Système de fixation facile grâce à deux fixations 
latérales qui maintiennent les harnais.

Dark Grey 761

cm

40-105

100-150

1

2

++

20º
23º
27º
30º

55º

80º

0º 0º

76-150 cm40-105 cm

Instalación en el coche
Installation in the car
Installazione in auto
Installation dans la voiture

Inclinación respaldo
Backrest recline
Inclinazione dello schienale
Inclinaison du dossier

Cabezal multiposiciones ajustable mediante 
pulsador.
Multi-position headrest adjustable by push 
button.
Poggiatesta multiposizione regolabile tramite 
pulsante.
Appuie-tête multipositions réglable à l’aide d’un 
bouton-poussoir.

Fácil instalación con isofix y support leg, que se 
oculta en modo elevador (100-150 cm).
Easy installation with Isofix and support leg, 
which is hidden in booster mode (100-150 cm).
Facile installazione con isofix e supporto, che si 
nasconde in modalità elevatore (100-150 cm).
Installation facile avec Isofix et support leg, qui se 
cache en mode élévateur (100-150 cm).

Cojín para bebés con novedoso diseño 
envolvente.
Baby cushion with innovative wraparound design
Cuscino per neonati con innovativo design. 
avvolgente.
Coussin pour bébés avec un nouveau design 
enveloppant.

Pulsador de rotación.
Rotation push button.
Pulsante di rotazione.
Bouton-poussoir de rotation.
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Mun61
Silla de auto / Car seat / Seggiolino auto / Siège auto  Silla de auto / Car seat / Seggiolino auto / Siège auto  

Mun62

Funda solar antitérmica
incorporada

Funda solar antitérmica
incorporada
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Mun63
Cojín elevador / Booster cushion / Rialzo / Coussin rehausseur  
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Iconografía / Iconography / Iconografia / Iconographie  

Peso máximo / Maximum weight / Peso massimo / Poids maximum 

Peso / Weight / Peso / Poids 

Tejido OEKO-TEX Standar 100 / OEKO-TEX Standard 100 fabric / Tessuto OEKO-TEX Standard 100 / 
Tissu OEKO-TEX Standard 100 

Tejido de plástico reciclado / Recycled plastic fabric / Tessuto in plastica riciclata / Tissu en plastique recyclé

Protección ultravioleta factor 50+ / Ultraviolet protection factor 50+ / Protezione dai raggi ultravioletti fattore 50+ / 
Protection ultraviolette facteur 50+ 

Repelente al agua / Water repellent / Idrorepellente / Hydrofuge

Incluye raincover (cubrelluvias) / Includes rain cover / Include copri pioggia (raincover) / Housse de pluie incluse 

Travel friendly / Travel friendly / Adatto ai viaggi / Adapté aux voyages 

Silicona libre de BPA /  BPA-free silicone / Silicone privo di BPA / Silicone sans BPA 

Apto para alimentos / Food safe / Adatto al contatto con gli alimenti / Convient pour les aliments  

Apto para lavavajillas / Dishwasher safe / Lavabile in lavastoviglie / Convient pour le lave-vaisselle 

Apto para microondas / Microwave safe / Adatto al microonde / Convient pour le micro-ondes 

Resistencia térmica hasta 220º C / Heat resistant up to 220º C / Resistenza termica fino a 220º C /              
Résistance thermique jusqu’à 220° C

Medidas del catálogo en cm / Catalogue measurements in cm / Misure del catalogo in cm / 
Dimensions du catalogue en cm 

BPA
FREE

UPF 50+

220º
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Play Hop es la silla de paseo perfecta tanto para el día a día como para las escapadas en familia. Su 
diseño ligero y su excepcional maniobrabilidad se adaptan a vuestro ritmo de vida para acompañaros a 
todas partes. Muy confortable para el bebé, cuenta con respaldo reclinable en posición horizontal para 
que pueda dormir plácidamente. Con plegado semiautomático, es muy fácil de manejar y guardar en 
cualquier espacio. 

PLAY

Perfect for day-to-day and 
family getaways. Play Hop is 
a very light and maneuvera-
ble stroller, perfect to take it 
anywhere. Very comfortable 
for the baby, it has a fully 
reclining backrest that helps 
the baby to sleep peacefully. 
Thanks to its folding handle 
and semi-automatic transport, 
it is very easy to handle and 
store in any space. 

Perfetto per le uscite di tutti i 
giorni e le passeggiate con la 
famiglia. Play Hop è un pas-
seggino molto leggero e ma-
neggevole, perfetto ovunque. 
Molto comodo per il bambino, 
con schienale completamente 
reclinabile che aiuta il bambi-
no a dormire sonni tranquilli. 
Maniglione semiatuomatico 
per la chiusura e maniglia 
per il trasporto, molto facile 
da maneggiare e riporre in 
qualsiasi spazio.

Idéale pour la vie quotidienne 
et les escapades en famille. 
La Play Hop est une pousse-
tte très légère et maniable, 
idéale pour être emportée 
partout. Très confortable 
pour le bébé, elle disInstalla-
tion d’un dossier inclinable 
en position horizontale pour 
que le bébé puisse dormir 
paisiblement. Avec son pliage 
semi-automatique et sa poig-
née de transport, elle est très 
facile à manier et à ranger             
n’importe où.

Ref.: 158  
0-22 kg

Meses / Months
Mesi / Mois0-36

760 mm 490 mm

1050 mm

6,2 kg 280 mm

590 mm

165º Raincover              

ARNÉS DE 5 PUNTOS
5 point harness.
Cintura a 5 punti.
Harnais 5 points.

RESPALDO ABATIBLE
Adjustable backrest.
Schienale regolabile.
Dossier inclinable.

CAPOTA MULTIPOSICIONES 
Y EXTENSIBLE
Multiposition canopy with extension.
Capottina multiposizione estensibile.
Canopy multi-positions et extensible.

REPOSAPIÉS AJUS-
TABLE EN DISTINTAS            
POSICIONES
Adjustable footrest.
Poggiapiedi regolabile in diverse 
posizioni.
Repose-pieds réglable sur diffé-
rents niveaux.

FRENO TRASERO DE PIE Y SUSPENSIÓN INDIVIDUAL 
EN LAS 4 RUEDAS
Rear foot brake and individual suspension on all 4 wheels.
Freno posteriore a pedale e sospensioni indipendenti sulle 4 ruote.
Frein centralisé sur roues arrières et suspension individuelle sur les 4 
roues.

VENTANA DE VIGILANCIA
Viewing window.
Finestra per vedere il bambino
Fenêtre de surveillance.

CESTA DE GRAN       
CAPACIDAD
Large capacity basket.
Cestino di grande capacità.
Panier de grande capacité.
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PLAY

PLEGADO COMPACTO
Compact fold.

Chiusura compatta. 
Pliage compact.

746 DARK GREY 747 OCEAN BLUE 748 LIGHT PINK

Ref.: 158  
0-22 kg

Meses / Months
Mesi / Mois0-36
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Con su innovador sistema ISOFIX y top tether en la base, la Estelar i-Size ofrece un movimiento 
giratorio sin restricciones, como si flotara en el espacio, facilitando cada interacción con tu hijo. Su 
sistema de reclinación asegura un descanso reparador, mientras que su estructura ligera y resistente 
permite una instalación sin esfuerzo, adaptándose a cada etapa de su viaje. El escudo de protección 
lateral funciona como un campo de fuerza, protegiendo a tu pequeño de cualquier eventualidad du-
rante sus aventuras por carretera. 

With its innovative ISOFIX system and top 
tether at the base, the Estelar i-Size offers 
unrestricted swiveling, as if floating in 
space, facilitating every interaction with 
your child. Its reclining system ensures a 
restful night’s sleep, while its lightweight 
and durable structure allows for effort-
less installation, adapting to every stage 
of their journey. The side protection 
shield works like a force field, protec-
ting your little one from any eventuality 
during their road adventures.

Grazie all’innovativo sistema ISOFIX e 
al sistema di ancoraggio superiore alla 
base, Estelar i-Size offre una rotazione 
illimitata, come se fluttuasse nello spazio, 
facilitando ogni interazione con il tuo 
bambino. Il suo sistema di reclinazione 
garantisce un sonno ristoratore, mentre 
la sua struttura leggera e resistente 
consente un’installazione senza sforzo, 
adattandosi a ogni fase del viaggio. Lo 
scudo di protezione laterale funziona 
come un campo di forza, proteggendo il 
tuo piccolo da qualsiasi evenienza duran-
te le sue avventure su strada.

Grâce à son système ISOFIX innovant et 
à sa sangle supérieure à la base, l’Estelar 
i-Size pivote librement, comme s’il flottait 
dans l’espace, facilitant ainsi chaque in-
teraction avec votre enfant. Son système 
d’inclinaison assure un sommeil répa-
rateur, tandis que sa structure légère et 
résistante permet une installation facile 
et s’adapte à chaque étape du voyage. Le 
bouclier de protection latéral agit comme 
un champ de force, protégeant votre 
enfant de toute éventualité lors de ses 
aventures en voiture.

ESTELAR i-SIZE

480 mm 500 mm

560 mm

11 kg 40-105 cm 76-150 cm

Ref.: 30209 782
40-150 cm
ECE-R129

Años / Years
Anni / Ans0-12

cm

40-105

76-150

1

2

Instalación · Installation
Installazione · Installation

4 POSICIONES             
DE RECLINADO
4 reclining positions.
4 posizioni di reclinazione.
4 niveaux d’inclinaison.

TOP TETHER

FRONTGUARD
REDUCE LAS FUERZAS DE CHOQUE HASTA EN UN 30% AL ABSORBER LA 

ENERGÍA GENERADA DURANTE LA COLISIÓN Y MINIMIZANDO EL IMPACTO QUE 
PODRÍA LLEGAR AL NIÑO.

Reduces crash forces by up to 30% by absorbing the energy generated during the collision and minimizing the 
impact that could affect the child.

Riduce le forze d’urto fino al 30% assorbendo l’energia generata durante la collisione e riducendo al minimo 
l’impatto che potrebbe avere sul bambino.

Réduit jusqu’à 30 % les forces d’impact en absorbant l’énergie générée lors de la collision et en minimisant 
l’impact sur l’enfant.

SIDE PROTECTION SHIELD

PULSADOR DE ROTACIÓN
Rotation button.                                 
Pulsante di rotazione.
Bouton de rotation.

++

TEJIDO 3D TRANSPIRABLE: contribuye a regular la temperatura corporal permitiendo la evaporación del sudor.
Breathable 3D fabric: helps regulate body temperature by allowing sweat to evaporate.
Tessuto 3D traspirante: contribuisce a regolare la temperatura corporea consentendo l’evaporazione del sudore.
Tissu 3D respirant: contribue à réguler la température corporelle en permettant l’évaporation de la transpiration.
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Silla evolutiva para uso desde el nacimiento hasta los 12 años aprox., con categoría i-size en todo el 
rango de uso. Incluye cojín adaptador para bebés y permite el uso a contramarcha hasta los 4 años. 
Es muy ligera y fácil de utilizar en cualquier vehículo, al instalarse con cinturón de seguridad. 

Developmental chair for use from birth 
to approximately 12 years, with i-size 
category in the entire range of use. It 
includes an adaptive cushion for babies 
and can be used facing backwards until 
the age of 4. It is very lightweight and 
easy to use in any vehicle because it is 
installed with the seatbelt.

Seggiolino evolutivo da usare dalla 
nascita fino ai 12 anni circa, con categoria 
i-size in tutta la fascia di utilizzo. Include 
cuscino adattatore per neonati e con-
sente l’uso in senso contrario di marcia 
fino ai 4 anni. È molto leggero e si installa 
facilmente in ogni auto con la cintura di 
sicurezza.

 Siège évolutif pour une utilisation de la 
naissance à 12 ans environ, avec la caté-
gorie i-size sur toute la plage d’utilisation. 
Il comprend un coussin adaptateur pour 
bébé et peut être utilisé dos à la route 
jusqu’à l’âge de 4 ans. Il est très léger et 
facile à utiliser dans tout véhicule, puis-
qu’il s’installe avec la ceinture de sécurité.

SCOUT i-SIZE

726 GREY EAGLE725 BLACK EAGLE

440 mm 470 mm

575 mm

6,2 kg 40-105 cm 100-150 cm

Ref.: 30206
40-150 cm
ECE-R129

Años / Years
Anni / Ans0-12

A CONTRAMARCHA 
HASTA LOS 4 AÑOS
Installed facing backwards until the 
age of 4.
In senso contrario di marcia fino ai 
4 anni.
Dos à la route jusqu’à 4 ans.

cm

40-105

100-150

1

2

Instalación · Installation
Installazione · Installation

COJÍN CONFORTABLE 
PARA RECIÉN NACIDOS
Comfortable cushion for newborns.
Comodo riduttore per neonato.
Coussin confortable pour les      
nouveau-nés.

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

4 POSICIONES             
DE RECLINADO
4 reclining positions.
4 posizioni di reclinazione.
4 niveaux d’inclinaison.
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La nueva One i-Size es la compañera de viaje que se adapta a tu pequeño desde los 15 meses hasta 
los 12 años, y sin renunciar a nada: isofix ajustable, alerta sonora para el top tether, protección 
lateral SPS, respaldo reclinable en 5 posiciones y cabezal multiposiciones. Porque crecer juntos es 
el viaje más bonito de todos.

The new One i-Size is the travel com-
panion that adapts to your little one 
from 15 months up to 12 years, without 
compromising on anything: adjustable 
Isofix, sound alert for the top tether, SPS 
side protection, 5 recline positions and a 
multi-position headrest. Because growing 
together is the most beautiful journey 
of all.

La nuova One i-Size è la compagna di 
viaggio che si adatta al tuo bambino dai 
15 mesi fino ai 12 anni, senza rinunciare 
a nulla: Isofix regolabile, allarme sonoro 
per il top tether, protezione laterale SPS, 
schienale reclinabile in 5 posizioni e pog-
giatesta multiposizione. Perché crescere 
insieme è il viaggio più bello di tutti.

La nouvelle One i-Size est la compagne 
de voyage qui s’adapte à votre enfant de 
15 mois jusqu’à 12 ans, sans rien laisser 
de côté: Isofix réglable, alerte sonore 
pour le top tether, protection latérale 
SPS, dossier inclinable en 5 positions et 
appuie-tête multipositions. Parce que 
grandir ensemble est le plus beau des 
voyages.

ONE i-SIZE
Ref.: 30198
76-150 cm
ECE-R129

Años / Years
Anni / Ans1-12

TEJIDO 3D TRANSPIRABLE: contribuye a regular la temperatura corporal permitiendo la evaporación del sudor.
Breathable 3D fabric: helps regulate body temperature by allowing sweat to evaporate.
Tessuto 3D traspirante: contribuisce a regolare la temperatura corporea consentendo l’evaporazione del sudore.
Tissu 3D respirant: contribue à réguler la température corporelle en permettant l’évaporation de la transpiration.

cm

76-105

100-150

1

2

+

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

ALERTA SONORA 
QUE CONFIRMA LA          
CORRECTA INSTALACIÓN 
DEL TOP TETHER
Audible alert confirming correct 
installation of the Top Tether.
Segnale acustico che conferma 
la corretta installazione del Top 
Tether.
Alerte sonore confirmant la bonne 
installation du Top Tether.

440 mm 430 mm

600 mm

6,5 kg 76-105 cm 100-150 cm

+

VIAJE CÓMODO GRACIAS
A SUS 5 POSICIONES 
DE RECLINADO
Comfortable ride thanks to 5 
reclining positions.
Viaggio confortevole grazie alle 5 posizioni 
reclinabili.
Voyagez confortablement grâce à ses 5 
positions d’inclinaison.

CONFORT EXCEPCIO-
NAL GRACIAS A SU 
ACOLCHADO DE TRIPLE 
CAPA: 
2 capas de espuma textil suave 
(1,2) y una tercera capa más firme 
(3) que aporta estabilidad.
Exceptional comfort thanks to its 

triple-layer padding: 2 layers of 
soft textile foam (1,2) and a third, 
firmer layer (3) that provides 
stability.
Comfort eccezionale grazie all’im-
bottitura a triplo strato: 2 strati 
di morbida schiuma tessile (1,2) e 
un terzo strato più rigido (3) che 

garantisce stabilità.
Confort exceptionnel grâce à son 
rembourrage triple couche: 2 
couches de mousse textile souple 
(1,2) et une troisième couche 
plus ferme (3) qui apporte de la 
stabilité.

1

2

3

PLEGADO                 
ULTRACOMPACTO
Ultra-compact folding.
Pieghevole ultracompatto.
Pliage ultra-compact.

SPS
DISPOSITIVO DE           
PROTECCIÓN LATERAL
Side protection device.
Dispositivo di protezione laterale.
Dispositif de protection latérale.
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Siempre lista para cualquier viaje, trayecto o aventura, sin complicaciones ni sorpresas, gracias a 
su plegado ultracompacto, respaldo reclinable y cabezal multiposiciones. Así es la nueva Two i-Size, 
que combina seguridad avanzada con una practicidad optimizada para la vida diaria.

Always ready for any trip, journey, or 
adventure, without complications or 
surprises, thanks to its ultra-compact 
folding, reclining backrest, and multi-po-
sition headrest. That’s the new Two i-Size, 
combining advanced safety with practica-
lity optimized for everyday life.

Sempre pronta per ogni viaggio, tragi-
tto o avventura, senza complicazioni 
o sorprese, grazie al suo piegamento 
ultracompatto, schienale reclinabile e 
poggiatesta multiposizione. Ecco la nuova 
Two i-Size, che unisce sicurezza avanzata 
a una praticità ottimizzata per la vita di 
tutti i giorni.

Toujours prête pour chaque voyage, 
trajet ou aventure, sans complications ni 
surprises, grâce à son pliage ultra-com-
pact, dossier inclinable et appui-tête mul-
tipositions. Voici la nouvelle Two i-Size, 
qui combine sécurité avancée et praticité 
optimisée pour la vie quotidienne.

TWO i-SIZE
Ref.: 30199
100-150 cm
ECE-R129

Años / Years
Anni / Ans3-12

cm

100-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

+

440 mm 430 mm

600 mm

5,7 kg 100-150 cm

CONFORT EXCEPCIO-
NAL GRACIAS A SU 
ACOLCHADO DE TRIPLE 
CAPA: 
2 capas de espuma textil suave 
(1,2) y una tercera capa más firme 
(3) que aporta estabilidad.

Exceptional comfort thanks to its 
triple-layer padding: 2 layers of 
soft textile foam (1,2) and a third, 
firmer layer (3) that provides 
stability.

Comfort eccezionale grazie all’im-
bottitura a triplo strato: 2 strati 
di morbida schiuma tessile (1,2) e 
un terzo strato più rigido (3) che 
garantisce stabilità.

Confort exceptionnel grâce à son 
rembourrage triple couche: 2 
couches de mousse textile souple 
(1,2) et une troisième couche 
plus ferme (3) qui apporte de la 
stabilité.

TEJIDO 3D TRANSPIRABLE: contribuye a regular la temperatura corporal permitiendo la evaporación del sudor.
Breathable 3D fabric: helps regulate body temperature by allowing sweat to evaporate.
Tessuto 3D traspirante: contribuisce a regolare la temperatura corporea consentendo l’evaporazione del sudore.
Tissu 3D respirant: contribue à réguler la température corporelle en permettant l’évaporation de la transpiration.

CABEZAL AJUSTABLE                         
MULTIPOSICIONES
Multi-position adjustable headrest.                                    
Poggiatesta regolabile multiposizione.
Appui-tête réglable multi-positions.

PLEGADO                 
ULTRACOMPACTO
Ultra-compact folding.
Pieghevole ultracompatto.
Pliage ultra-compact.

SPS
DISPOSITIVO DE           
PROTECCIÓN LATERAL
Side protection device.
Dispositivo di protezione laterale.
Dispositif de protection latérale.

VIAJE CÓMODO GRACIAS
A SUS 5 POSICIONES 
DE RECLINADO
Comfortable ride thanks to 5 
reclining positions.
Viaggio confortevole grazie alle 5 posizioni 
reclinabili.
Voyagez confortablement grâce à ses 5 
positions d’inclinaison.
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THREE FIX EVO
Cojín elevador que aporta protección lateral según el último suplemento del reglamento ECE-R129 
que recoge la homologación de elevadores sin respaldo. Un innovador sistema de respaldo plegable 
permite obtener el máximo rango de uso de 125 a 150 cm y situar siempre al menor en el área de 
protección del airbag lateral de cortina.

Booster cushion with side protection 
according to the latest supplement of the 
ECE-R129 regulation that includes the ho-
mologation of boosters without backrest. 
An innovative folding backrest system 
allows getting the maximum height range 
of use from 125 to 150 cm and ensuring 
the child’s head is in the protection area 
of the side curtain airbag.

Rialzo con protezione laterale secondo 
l’ultimo aggiornamento del regolamento 
ECE-R129 che include l’omologazione rial-
zi senza schienale. Un innovativo sistema 
di schienale ribaltabile permette di otte-
nere la massima altezza di utilizzo (125 
a 150 cm), garantendo che la testa del 
bambino si trovi nella zona di protezione 
dell’airbag laterale a tendina dell’auto.

Coussin rehausseur avec protection        
latérale conforme au dernier supplément 
du règlement ECE-R129 pour l’homolo-
gation des coussins rehausseurs sans 
dossier. Un système innovant de dossier 
rabattable permet une plage d’utilisation 
maximale de 125 à 150 cm et place tou-
jours l’enfant dans la zone de protection 
latérale de l’air bag.

Ref.: 30205 
125-150 cm
ECE-R129

Años / Years
Anni / Ans6-12

460 mm 400 mm

470 mm

3,9 kg

125-130 cm 131-150 cm

736 DARK WINGS

cm +
125-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation

SISTEMA DE PROTECCIÓN 
LATERAL DEL VEHÍCULO

Vehicle side protection system.
Sistema di protezione laterale 

dell’auto.
Système de protection latérale du 

véhicule.

ALTURA DE LA CABEZA
Head height.
Altezza della testa.
Hauteur de la tête.

DETALLE                        
PASACINTURONES
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

719 BLACK
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El elevador con Isofix que hace los viajes más fáciles, cómodos y sin preocupaciones. Su acolchado 
de triple capa garantiza confort y estabilidad, mientras que su tejido 3D transpirable ayuda a regu-
lar la temperatura. Con la tranquilidad de estar desarrollado según el estándar ECE-R129 (i-Size), 
que refuerza la protección lateral en el vehículo.

The booster with Isofix that makes 
every journey easier, more comfortable, 
and worry-free. Its triple-layer padding 
provides comfort and stability, while the 
breathable 3D fabric helps regulate body 
temperature. With the peace of mind 
of being developed according to the 
ECE-R129 (i-Size) standard, which reinfor-
ces side protection in the vehicle.

Il rialzo con Isofix che rende ogni viaggio 
più facile, confortevole e senza preoc-
cupazioni. L’imbottitura a triplo strato 
assicura comfort e stabilità, mentre il 
tessuto 3D traspirante aiuta a regolare la 
temperatura corporea. Con la tranquillità 
di essere sviluppato secondo lo standard 
ECE-R129 (i-Size), che rafforza la protezio-
ne laterale nel veicolo.

Le rehausseur avec Isofix qui rend 
chaque trajet plus simple, confortable 
et sans souci. Son rembourrage triple 
couche assure confort et stabilité, tandis 
que son tissu 3D respirant aide à réguler 
la température corporelle. Avec la séré-
nité d’un développement conforme à la 
norme ECE-R129 (i-Size), qui renforce la 
protection latérale dans le véhicule.
Belt three.

THREE FIX i-SIZE
Ref.: 30207
125-150 cm
ECE-R129

Años / Years
Anni / Ans6-12

430 mm 390 mm

220 mm

2,5 kg

cm +
125-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

DETALLE                        
PASACINTURONES
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.

ISOFIX EXTENSIBLE    
INCORPORADO
Extendible Isofix included.
Isofix estensible incorporato.
Isofix extensible intégré.

CONFORT EXCEPCIO-
NAL GRACIAS A SU 
ACOLCHADO DE TRIPLE 
CAPA: 
2 capas de espuma textil suave 
(1,2) y una tercera capa más firme 
(3) que aporta estabilidad.

Exceptional comfort thanks to its 
triple-layer padding: 2 layers of 
soft textile foam (1,2) and a third, 
firmer layer (3) that provides 
stability.

Comfort eccezionale grazie all’im-
bottitura a triplo strato: 2 strati 
di morbida schiuma tessile (1,2) e 
un terzo strato più rigido (3) che 
garantisce stabilità.

Confort exceptionnel grâce à son 
rembourrage triple couche: 2 
couches de mousse textile souple 
(1,2) et une troisième couche 
plus ferme (3) qui apporte de la 
stabilité.

TEJIDO 3D TRANSPIRABLE: contribuye a regular la temperatura corporal permitiendo la evaporación del sudor.
Breathable 3D fabric: helps regulate body temperature by allowing sweat to evaporate.
Tessuto 3D traspirante: contribuisce a regolare la temperatura corporea consentendo l’evaporazione del sudore.
Tissu 3D respirant: contribue à réguler la température corporelle en permettant l’évaporation de la transpiration.
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El elevador universal que se adapta a todos los coches y se instala fácilmente con el cinturón de 
seguridad. Su acolchado de triple capa garantiza confort y estabilidad, mientras que el tejido 3D 
transpirable ayuda a regular la temperatura corporal.

The universal booster that fits all cars 
and installs easily with the seat belt. Its 
triple-layer padding ensures comfort and 
stability, while the breathable 3D fabric 
helps regulate body temperature.

Il rialzo universale che si adatta a tutte le 
auto e si installa facilmente con la cintura 
di sicurezza. L’imbottitura a triplo strato 
garantisce comfort e stabilità, mentre il 
tessuto 3D traspirante aiuta a regolare la 
temperatura corporea.

Le rehausseur universel qui s’adapte à 
toutes les voitures et s’installe facilement 
avec la ceinture de sécurité. Son rembou-
rrage triple couche assure confort et sta-
bilité, tandis que son tissu 3D respirant 
aide à réguler la température corporelle.

BELT THREE Ref.: 30201
125-150 cm
ECE-R129

Años / Years
Anni / Ans6-12

420 mm 355 mm

220 mm

1,1 kg

cm

125-1501

Instalación · Installation
Installazione · Installation 

DETALLE                        
PASACINTURONES
Close-up of the seat belt loops.
Dettaglio del passante.
Détail du passe-ceinture.

TEJIDO 3D TRANSPIRABLE: contribuye a regular la temperatura corporal permitiendo la evaporación del sudor.
Breathable 3D fabric: helps regulate body temperature by allowing sweat to evaporate.
Tessuto 3D traspirante: contribuisce a regolare la temperatura corporea consentendo l’evaporazione del sudore.
Tissu 3D respirant: contribue à réguler la température corporelle en permettant l’évaporation de la transpiration.

CONFORT EXCEPCIO-
NAL GRACIAS A SU 
ACOLCHADO DE TRIPLE 
CAPA: 
2 capas de espuma textil suave 
(1,2) y una tercera capa más firme 
(3) que aporta estabilidad.

Exceptional comfort thanks to its 
triple-layer padding: 2 layers of 
soft textile foam (1,2) and a third, 
firmer layer (3) that provides 
stability.

Comfort eccezionale grazie all’im-
bottitura a triplo strato: 2 strati 
di morbida schiuma tessile (1,2) e 
un terzo strato più rigido (3) che 
garantisce stabilità.

Confort exceptionnel grâce à son 
rembourrage triple couche: 2 
couches de mousse textile souple 
(1,2) et une troisième couche 
plus ferme (3) qui apporte de la 
stabilité.
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LITTLE POTTI

Ref.: 40101

Meses
Months
Mesi
Mois

6    
Años
Years
Anni
Années

6

765 GREEN 766 PINK 767 GREY

Bañera plegable con cojín ergonómico ajustable para recién nacidos. Incorpora termómetro digital 
para controlar la temperatura del agua. Muy práctica y fácil de guardar en cualquier rincón gracias a 
su tamaño supercompacto.  

Ref.: 40107 
205 mm

300 mm 275 mm

DESMONTABLE
Removable
Rimovibile
Amovible

BASE ANTIDESLIZANTE
Non-slip base

Base antiscivolo
Base antidérapante

225 mm

810 mm 500 mm

THERMO BATH

COJÍN AJUSTABLE
Adjustable cushion.
Cuscino regolabile
Hamac ajustable.

PLEGADO COMPACTO
Compact folding.

Chiusura compatta.
Pliage compact.

LECTOR DE 
TEMPERATURA TÁCTIL

Touch temperature reader.
Lettore di temperatura touch.

Lecteur de température tactile.

TAPÓN PARA DESAGÜE
Drain plug.
Tappo per svuotare la vaschetta.
Bouchon de vidange.

INCLUYE COJÍN 
PARA BAÑERA

Includes bathtub cushion.
Include cuscino per vasca.

Comprend un hamac de bain.

095 GREY

Orinal práctico y cómodo de usar con el que los más pequeños podrán aprender a ir al baño solos 
cuando estén listos. Fácil de vaciar y limpiar. Su diseño compacto es perfecto para baños pequeños. 

Practical and comfortable potty, easy 
for little ones to use as they learn to 
use the bathroom independently when 
they’re ready. Easy to empty and clean. 
Its compact design is perfect for small 
bathrooms.

Pratico e confortevole vasino facile da 
usare per i più piccoli che imparano ad 
andare da soli in bagno quando sono 
pronti. Facile da svuotare e pulire. Il suo 
design compatto è perfetto per bagni di 
piccole dimensioni.

Pot pratique et confortable, facile à uti-
liser pour les tout-petits qui apprennent 
à aller aux toilettes seuls lorsqu’ils sont 
prêts. Facile à vider et à nettoyer. Son 
design compact est parfait pour les 
petites salles de bains.

Foldable bathtub with adjustable ergo-
nomic cushion for newborns. Includes 
a digital thermometer to monitor water 
temperature. Very practical and easy to 
store in any corner thanks to its super 
compact size.

Vasca pieghevole con cuscino ergono-
mico regolabile per neonati. Include un 
termometro digitale per controllare la 
temperatura dell’acqua. Molto pratica e 
facile da riporre in qualsiasi angolo grazie 
alle sue dimensioni super compatte.

Baignoire pliante avec coussin ergono-
mique ajustable pour les nouveau-nés. 
Intègre un thermomètre numérique pour 
contrôler la température de l’eau. Très 
pratique et facile à ranger dans n’importe 
quel coin grâce à sa taille super compacte.
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Los colores representados en esta publicación 
pueden diferir ligeramente de la realidad debido a los 
límites de impresión. La empresa se reserva el derecho 
a efectuar modificaciones en el producto.

The colours represented in this publication may differ slightly from those actually 
used as a result of printing limitations. The company reserves the right to make 
changes to the product.

I colori rappresentati in questa pubblicazione possono differire dalla realtà per motivi 
legati alla stampa. Ĺazienda si riserva il diritto di effettuare modifiche al prodotto.

Les couleurs représentées dans cette publication peuvent différer légèrement de la réalité 
en raison des limites d’impression. La société se réserve le droit d’apporter des modifications 
au produit. 20

26




